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PERFORMATIVE PARADIGM OF GRATITUDE UTTERANCES (ON THE SAMPLES OF ENGLISH
LITERARY DISCOURSE)

Summary. The main aim of the present article is to describe the performative paradigm of gratitude utterances in En-
glish literary discourse. The object of the research is English literary role-played discourse. The subject of the study is grat-
itude speech act. The paper deals with the analysis of the notion «performative» and properties of performative expressions.
Besides, it includes descriptions of such notions as «sematic performative» and «communicative-semantic group». Moreover,
the communicative-semantic group of English expressions with the intentional meaning and illocutionary function of grati-
tude has been identified and the patterns realizing them have been singled out. The difference between explicit and implicit
performatives has been established as well. All the above mentioned terms have been applied to gratitude speech act.

Conclusions. Gratitude speech act is to be regarded as a performative speech act. The formulae of its expression in-
clude I thank you, Thank you and Thanks. Thank you and Thanks are incomplete elliptical sentences that naturally lack
deictic actants which characteristic of spoken language. Other means of expressing gratitude form a communicative-se-
mantic group. It includes both direct and indirect conventional semantic performatives of gratitude. The intention of the
latter is easily guessed by the addressee under certain extralinguistic circumstances.

Practical value of the research is a possibility to use the theoretical points of the carried out research during the lec-
tures and seminars devoted to the problems of Speech act theory.
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CYJTOBA IIPOMOBA: EKCIIIIKAIIIMHU I HAPATUB YU IIPUXOBAHUI JIAJIOI?

Anorania. MeToo craTTi € omuc pe3yJIbTaTiB BUBICHHA MOHOJOTIYHUX i JiaJOriIHEX 0CO0IMBOCTEH aMEPUKAHCHKUX CY-
JIOBUX TTPOMOB, IO CITPHUAIOTH MOBJIEHHEBIH B3AEMOJIil Misk yuacHUKAMu cymoBoro 3acimantsa. 00 €KTOM MOCTiHKEHHSA € TeKCTH
AHIVIOMOBHUX cynoBux mpomos. IIpeamer mocrifeHHa — (YHKIIOHAJIBHO-CMICIOBI 0COOJIMBOCT] TeKCTOBOI opraHisaii cy-
YaCHUX aMePUKAHCHKUX CYJOBUX IIPOMOB. ¥ Pe3yJIbTaTi IIPOBEIEHOI IOCHITHUIIEKOI pOGOTH POSTIAHYTO CTHIBOBY HPUHAJIEH-
HiCTb CyI0BOI IPOMOBH; (Y10 3pOOIEHO YTOYHEHHA MO0 HOHATTSA «CYLOBA IIPOMOBA» 3 OMVIANY 1i YHKI[IOHATIBHO-CMUCIOBUX
0c00JMBOCTEH; 3’ICOBAHO HATIPAMEM il MOBIEHHEBOTO BILIABY MisE YUACHUKAME CYIOBOTO 3aCiTaHHA; & TaKO 3MiCHEHO
cripo6y BUSHAYUTU KOMYHiKATHBHO-(DYHKIIIOHAJbHY CTPYKTYPY CYZOBOI IIPOMOBH. ¥ BHCHOBKAX BCTAHOBJEHO, IO CYHOBA
IIPOMOBA XapaKTepHU3y€eThCA BUCOKUM PiBHEM OpraHisoBaHOCTI Ta KOHTPOJLOBAHUMY MOBJIEHHEBUMH MOMIAMHU, AKi peryIiooTh
colliabHi BiTHONIEHHA ¥ MeKax cynoBoro sacizanua. Ockinbky KiTbKiCT poJeil Ta QYHKII] yIaCHUKIB CyI0BOI AUCKYCIi TiTKO
BHBHAaUYeHi Ha 3aKOHO/JaBIOMY PiBHi, TO Miik rOJOBHIMU yIaCHUKAMU CY/I0BOT'0 3aCifaHHA, AKUMU BUCTYIAIOTh AK IpogecioHa-
Ju (Cynns, IPOKypop i afBokaT), Tak i mpocTi rpoMaaHu (IPHUCAKHI), BiNOyBaeThCA KOMYHIKAIiA KOMIIETUBHOTO XapaKkTepy,
OfLHMM 3 IIPOABIB AKOI € 0pATOPCHKUII BUCTYII BaXUCHUKA.

Kuouosi exoBa: cynoBa mpoMoBa, Cyas, IPOKYPOP, aABOKAT, IPUCAKHI, MOBJIEHHEBUH BILIUB.

IocranoBka mpodaemu. CydacHa mapajurMa ryMaHiTapHUX 3HAHb Iepe10avae BUBICHHA MOBH B KO-
MYHIKaQTHBHOMY aCIeKTi, ITi] 9ac AKOTro 3/iliCHI0ETbCA MEHTAIbHNUII BIIUB Ha cayxada. Bynp-akuil cynoBuit
mpolec — Iie (hopMa MOBJEHHEBOT'O CIIIJIKYBAHHA, /e MOBA BUCTYIIA€ He TiJbKU MeXaHI3MOM OTPUMAaHHSA Ta
nepejadi iHpopmMaIrii, ajse i 3ac060M CIITKYBAHHSA Ta CAOBECHOTO TIEPEKOHAHHA YIACHUKIB CYIOBOTO TIPO-
IleCy y IPaBUJIbLHOCTI Ta 0GI'PYHTOBAHOCTI Te3 Cy/I0BHUX CTOPiH. ToMy 3MicTOM Ta roJI0BHOI METOI0 CY0BOI
IIPOMOBH € YCIIIIHWI MOBIE€HHEBHI BILIMB Ha CYJOBY ayIUTOPii0.

Amnaxiz ocTaHHIX poctiaKeHb i myOaikamii. Y mapagurMi cydacHUX 0OPUCTIHTBICTHIHUX TOCJTiIKEHb
3HQYHA yBara NPHUIIIAETECA NIUTAHHAM e(eKTUBHOTO 3aCTOCYBAHHA TEPMIHOJOrII y NUCEMOBUX IOpUIWY-
uux tercrax (T. B. Hosirosa, I. Witczak-Plisiecka), cymoBoro napatusy (W. M. O’Barr, J. M. Conley,
C. Heffer), aprymenraTuBHOi MOBIeHHEBOI migabHOCTI ydacHuKiB cymoBoro mporecy (N. Nievelle,
E. T. Feteris, E. Weigand), npaBoBoi Ta moBaenueBoi B3aemopii (J. Gibbons, J. Atkinson, P. Drew),
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komyHikatnBHux Hepzad (D. Eades), cymosoro sacifaHHf 3a y9acTio INepekaajiada q¥ eMirpaHtis
(N. S. Nicolson, S. D’hondt, A. Wennerstorm) IParMaTHIHAX KaTeropii BBiwIMBOCTI i criBIpari mpu
cynosiit komyHiramii (G. M. Green), crpareriii opranisanii cynosoro gonuty (H. Woodbury) Ta in. IIpote,
He3BaKaIN HA KOMILIEKCHI JOCHIeHHA 0CO0JMBOCTEl CY/I0BOI IIPOMOBY, HAPAMEH /il MOBIE€HHEBOTO
BILIUBY Mi# yYaCHHKAMH CYHOBOTO 3aCiJaHHA B TEKCTAX aMePUKAHCHKUX CYNOBUX MIPOMOB BMBYEHO He-
nocratHbo. Lleit hakT, a Takom JIHIBO-THOCEOJOIIYHA BAMKJIUBICTH MPOOJEMH MOBJIEHHEBOI CyrecTii Ta
NLIAXIB il peasisariii mif ac J0ACHKOT KOMYHIKAITi BUSHAYAE AKTYAJBHICTH i TEPCIIEKTUBHICTH ITi€l po6GOTH.

ITocranoBka 3aBnanHa. Mera po6oTy moJArae y BUABJIEHHI Ta Pelpe3eHTAllii MOHOJIOTIYHUX 1 AiaJjo-
Ti9HUX 0COOJMBOCTEN aMEePUKAHCHKUX CYZOBUX IIPOMOB, IO CIIPUAKTH MOBJIEHHEBi{l B3a€Moii Mim ydac-
HUKaMH cynoBoro sacimanHa. O6’€KTOM JIOCTif#eHHA € TEKCTH aHTJIOMOBHUX CYI0BHX mpoMoB. IIpeamer
JocaigHeHHA — (YHKIIOHATIbHO-CMUCJOBI 0COGIMBOCTI TeKCTOBOI OopraHisalii cydacHUX aMepUKaHChKUX
cynoBux mpomoB. llocraBieHa Mera MOTHBYE 3aBHAHHS JOCIHIIKEHHA: BUBYEHHA CTUIBOBOI IPHHAJE:H:-
HOCTi CyZ0BOi TPOMOBH; yTOYHEHHA TOHATTA «(CYHOBa MPOMOBAY» 3 OTJIAAY il (PYHKIIOHAIHHO-CMUCIOBIX
0c00aMBOCTeH; 3’ACYBAHHA HANPAMKIB Ail MOBICHHEBOrO BILIMBY Mi y4ACHHKAMH CYLOBOTO 3aCiIaHHA;
BUBHAYEHHA KOMYHIKaTUBHO-(YHKIIOHAIBHOI CTPYKTYPH cyn01301 IIPOMOBH.

Buxaay ocHoHoro mMatepiaay. Cyrosa mpoMoBa K HEBLL'€MHA CKJIA/I0BA KYJIbTYPH CYLOBOTO IIpOLecy
3a3BUYAll POBTVIANAETHCSA, 3 OHOTO OOKY, AK «OKPEMUI JiTepaTypHUil KAHD Y PIUMIIi 0PATOPCHKOI IIPOMO-
B (4, c. 22], a 3 iHmoOro — AK «XKpuUMiHAJbHO-IIpOLiecyaJbHa iy [6, c. 14], Aka Mae Ha MeTi BILIMHYTH
Ha Cy/[ ILJIAXO0M 3BepHEeHHS 10 CBiIOMOCTi, yAABU Ta eMOlliii cl1yxadiB.

3Bakaodn Ha Te, IO CyJ0Ba IPOMOBA — Iie MyOJiYHUI BHCTYI YIIOBHOBAKEHOT'0 YIACHUKA IPOIIECY,
[0 3BEPTAETHCA JI0 CYLY Ta NPUCARHUX IIPH PO3TJIAL KPUMiHAIBHOI CIIPaBy, BOHA, AK CTBEPIKYIOTH J0-
crigaugy [1; 25 10; 13], BigpisHaeTbea odirifiHicTio mpogecifiHoro MoBJIeHHA.

CymoBy MpOMOBY MORJIMBO POBTIANATH AK ACKPABUI IPUKJIAN €KCILIIKOBaHOI MaHiecTallii MOHOJOTiY-
HOTO TOBiIOMJIeHHA, AKe, HA AyMRY 1. P. ['anbnepina, MosIuBe TiJIbKM TIPH BiJICyTHOCTI 6€3110CEPEIHBOTO
KOHTAKTY i3 criBpo3MoBHUKOM [3, ¢. 70]. IIpu nbomy, MoHOJIOTITHE MOBIEHHA, HA BiMiHY Bifl miaJoriaHo-
r0, XapaKTepUsyEThCA CBOEI POSTOPHYTICTIO, HAABHICTIO IIOMUPEHUX KOHCTPYKIIiH, IXHBOI IpaMaTHIHOI0
opopmmenictio [11, ¢. 132].

I. B. Mopo3oBa BBamae, Mo B MOHOJI03i peYeHHA IOPUBOHTAJBHO B3AEMHO 3YMOBJIEH] K JAHKW OHOTO
Janmiora [9, ¢. 78] i HABOIUTH HACTYIIHY CXeMY MOHOJIOTIYHOTO MOBiOMJIEHHSA (IUB. puc. 1):

:;.@Mo——@—c

Puc. 1. CxematudHe 306paseHHA MOHOJIOTITHOI OCIiIOBHOCTI

Ha npomy pucyHRy npoHyMepoBaHi BiPI3KH PEIPe3eHTYIOTh PeYeHH, a yraMu BiloGpameHo 38’130k
Mi# TOPH3OHTAJIBHO [IOCHIJOBHIMY PEILTiKAMY.

Awnaiiz GpakTHIHOrO MaTepialy HOCTiKEeHHA OKa3Ye, o Oyab-AKuil cynoBuil BUCTYH (Y HaHOMY IIpH-
KJIAJ 11e BUCTYT aJiBOKaTa) mo6ymoBaHo 3a anafdiTuanuM npuniunom. Hampuraan: Now, this is the man-
-who is an interesting man--who details cars. He’s the man who is well-known to the Prosecution. He
talked to Detective Payne, almost right away during the investigation to Payne and he told Payne the
same thing he told you in the course of this trial. This is what he said. He says he lives nearby and he
has these two elderly dogs, one of whom I recall was 14 years of age [12].

Bopgnouac, 6ymp-Akuit BUCTYN y Cymi MiCTUTH peasbHl (akTH Ta TOKA3W, AKi, AK i y HAYKOBOMY a60
o(itliffHOMY OpPaTOPCHLKOMY AUCKYPCi, HEOOXiqHI IJiA BUHECEHHA CYMOBOT0 BUPOKY. IIpoTe cymoBa mpomoBa
nepezn6avae MeBHY Mipy ¢BoOOIM 1 TBOPYOCTi ¥ crocoGi MOTaHHA T0Ka3iB, /e TPOABIAITHCA PUCH aKTOP-
CHKOTO MHCTEITBA Ba/IA eMOI[ifIHO-0COOMCTICHOTO BIUIMBY HA ayIUTOpiI0.

3BifiCH BUILIMBAE IIe OHA 0COOJMBICTH TAKOTO THUILY TIPOMOB, a caMe TXHSA TepcyasuBHiCTh. Sk BamIu-
BUii 3aci6 TPaBoOBOI MpoMAraH iy, CyI0Ba MPOMOBA B[IiliCHIOE BHAYHMII TICUXOJOTIYHII BILINB HA CIyXadiB
Ta IMIUIKANIHO CLIOHYKAae iX 0 mpuiHATTA neBHUX pimens. H. I'. Muxaiitosebka ta B. B. Oninnos 3Bep-
TAlOTh YBaTy Ha MOEIHAHHA B CyLOBOMY BHCTYII JIOTI9YHOCTI POSTOPTAHHA LYMEW 3 MORJINBHAM €MOIifHIM
BILIMBOM Ta 3a3HAYAI0Th, 0 «IIPH aHAaJIi3i HeIIPAMHUX JJOKa3iB BUKOPUCTOBYIOThCA JOTi4HI CII0COOU BILTUBY,
a AKImo (alymna crpaBu 3po3yMina, Toi HeoOXiIHI eMOIiiiHO-eKCIIpecuBHI 3aco6u BILIUBY» [8, c. 81].

Pasom 8 TuM, cymoBa miid, AKa posropTaEThCA Ha 04aX NPUCAMKHUX, PO3IrpyeThed ii roJoBHUME 0co6a-
MU: CY[J€l0, Tep:RaBHUM 0OBHHYBadeM i aIBOKaTOM / 3aXuCHUKOM. BoueBuzb, y cyZoBoMy mporeci MOKHA
BHOKDEMUTH [IBi IpoTUiIexHO Aiwodi cuin. Ile — mpokypop, mo 3BUHYBaduye, i afBOKAT, 10 3aXMIIAE.
fArmo y nmpomoBax 06BI/IHyBaqa BUKJI&], (PAKTHIHAX 0OCTABUH Ta OL{HKA 3BUHYBaIyBAJbHUX JIOKA3iB, fAK
MPABHIO, MAE HETATUBHIA XapakTep i BIIPIBHACTHCA BiIIOBIIHOI0 CIIPAMOBAHICTIO HA CIYXadiB, TO &JBO-
KaTChKWI BUCTYII MICTHTh TaRy iHTepIpeTalio (aKTHIHIX 06CTABHH CIIPABH, IO 3aII€PeIyE TBEPIKEHHA
IPOKypopa i BUCBIT/IOE MI/I3AXACHOTO B 09aX ayAuTOPil 8 NpoTuiexHOro 6oky. IHakmIe kamydu, y npo-
MOBi 3aXVMCHUKA CIIOCTePIraeThCA BUKJIA, IPOTHUICKHOTO MIONIAAY Ha Bike BCTAHOB/ICHI (aKTi, BURIAL, J10-
JaTKOBUX O0GCTAaBUH CIPaBH Ta iX aHAJi3, I03UTHBHA XapaKTEPUCTHKA 0COOMCTOCTI MifBAXMCHOT0, aHAJII3
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MPUYXH, 10 MiMTOBXHYIN #0T0 M0 BYNHEHHA TEBHUX [ii. ¥Yci i GarTopm cnpAMoBaHi Ha 3ificHeHHA
IIeBHOTO MEHTAJIBHOT'O BILIMBY Ha CIyXadiB 3 METOI BUNPABIAHHA Ii3aXUCHOTO a60 MOM ARIIEHHA flomy
Mipu nokapanHdA. Ciif 3a3HaYNUTH, MO Mik yciMa Ii yIacCHUKaMU Ti€lo 94 iHIIOK Mipolo BinOyBaeThCA B3a-
€MOJIifl MiaJorigHOTO0 XapakTepy.

TaruM YMHOM, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO a/JBOKATChbKa IIPOMOBa Y Cy/i MaHidecTye meBHi pucy,
IpUTaAMaHHi [iaJoroBOMY CITIKYBaHHIO, a caMe 0e3locepeiHe 3BBEPHEHHSA JI0 ayJUTOPii, MOCTAHOBKY IH-
TaHb, HAJATO/KEeHHA KOHTAKTY 13 criBpo3MoBHukamu. Hanpuraan: But when it came down to the end, he
wasn’t talking about motive, was he? He was trying to talk about our time line. Why would he do that?
Let’s talk about why he would. Because the Defense in this case called many witnesses who corroborated
each other and who shattered the Prosecution’s time line. Now, these are witnesses to a person who were
known by the Prosecution, but discarded by the Prosecution. Why? [12].

YzaraJpHEMO, 110, K ABTOPCHRUII MOHOJIOT, Oy/b-AKa CyLOBa IIPOMOBA € KOMIIOHEHTOM AiaJory, AKui
MAa€ MiCIie Mif CTOPOHAMY BBUHYBAYEHHS i 3aXMCTY MPOTATOM BChOTO CYIOBOTO Tipotiecy. Kpim Toro, giamor
BeJIeThCA TAKOMK MK 3aXMCHUKOM i IPUCAKHIMY, IPORYPOPOM i pucasmunMy. [Ipu MoBUa3HOMY cXBaJeHHI
91 HeCXBAJEHHI [IPUCAKHIMY CTOPOHH HAMaralThCA [IePeKOHATH ayUTOPi0 y IPABUJIBHOCTI CBOET TyMKH

(muB. puc. 2).

IPOKYPOP —~g o ' oo b aJIBOKAT

I
DN

HPUCSIKHI

Puc. 2. PenpesenTaiiis HampAMKiB [iii MOBJIEHHEBOTO BILTUBY Mi# yYaCHUKAMHU CY/J0BOTO 3aCiTaHHA, /io: n—— —
TIPAMUH MOBJI€HHEBUII BIUINB HA YIACHUKIB CY0BOTO 3aCilaHHSA; mumm mmmm [ — HelpAMUil BILTUB Ha YIACHUKIB CyIO-
BOT'0 IIPOIIECY; m m m m m m mj— — MOBJIEHHEBUII BIUIUB CYJ0BOI'0 3MaraHHA Mi aJBOKATOM i IIDOKYPOPOM Ha ayAuTOPii0

Sk norasaHo Ha puc. 2, CyAnA AK roJoBa 3aCilaHHA BUKOHYE POJIb HAIALAYA 38 TOTPUMAHHAM HOPM i
IPaBUI IOBE/IIHKY IIiJT 9aC CY/0BOT0 IIPOLECY, a KOJIY HOPYIIeHHA BCe # TAaKU BilGYBa€ThCA, BiH MOBIEH-
HEBO BIIMBAE caMe Ha IOPYIIHMKA 3ayBakeHHAM, BiTHOB/IIONYY IOPAJIOK y 3aJi CYay.

Bogodac, cynosi npoMoBy NpoKypopa Ta 3aXMCHAKA 38 CBOIM 3MICTOM i IOOY/0BOK CIPAMOBaHI Ha
3AIfiCHEHHA TPAMOTO MOBJIEHHEBOTO BILUIMBY HA CBI/IOMICTh NPHUCAMHUX 3a JONOMOrOK (Di3HHX 3ac00iB
BapiaTUBHOI iHTepuperanii jlicHocti (Takux AK peppeiiMinr) Ta BHpasHEX 3ac00iB MOBIY [5, c. 199]
IJIA TIPUAHATTA MOTPIGHOrO CyHOBOMY opaTopy pimeHHA. Misk caMuM IIpoKypopoM i ajBokaToM Bif0yBa-
€TbCA CYyTeCTUBHUI BILIMB CYJTOBOTO 3MAraHHS, 1[0 BUBHAYAE TIONAJBIINI BHOIp HUMU THX M iHIIUX TaK-
THEK TOCATHeHHA cBo€i MeTH. IlapanenbHo npucaxHi 8AifiCHIO0T HeIPAMUIT BILTUB Ha CYAAI0 (HAIIPURJIAS,
MPOXaHHA TPO TIePepPBY), KEPYIOUX TPOIecoM cymoBoro 3acinanua. ComiaibHo-meMorpadiuni ocodamBocTi
NPUCAKHUX, IX CIPUAHATTA YU HECIPUAHATTA IPOMOB CYJOBUX OPATOPIB TaKO# HEIPAMO BILTHBAIOTH HA
TOAiAJIbITY [I0GY/0BY apryMeHTATUBHOTO OGBUHYBAYEHH T4 3aXACTY.

BasmBy poab Ipu mboMy Bifirpae KOMyHIKATHBHO-(YHKIIOHAIbHA CTPYKTYPa MpoMoBH. fk 3asHa-
qae JI. I'. KupkyHoBa, cymoBa mpoMoBa po3maaeThcsA HA TEBHI KOMITOSHIIINHI 6JI0KH: iH(OpMAIifHAI
(mepesada saraibHoI iHopmaii), KoMyHikaTHBHUI (BCTAHOB/IEHHA i MIATPUMKA KOHTAKTY 3 ay[UTOpi€i),
amimanoro xapakrepy (mepefada sofatkoBoi inpopmanii) [7, c. 300-302]. ¥ uinomy, morogyo4ucs 3
TiIXOZI0M JOC/Ii/IHALLI, 38yBaKAMO, 0 BOHA OMUHAE TAKY HEBiJl EMHY CKJI&/I0BY CY/I0BOI IIPOMOBH AK €MO-
I[ii{HO-BILTMBOBY UM CyT€CTHBHY.

31 cBOro 00Ky, BBa#HKaEMO, IO CY0BA [IPOMOBA CKJIAJAETHCSA 3 TPHOX JACTHH: [ePIIa — MOACHEHHA pe-
JbHOTO CTATYCY CIPABH, Apyra — 00’€KTHBHA 3aKOHHA OLIHKA 3J0UUHY i TpeTd — Cy6’€KTHBHE CTaBICH-
Hs 10 BUHYBATOCTI 1M HEBUHYBATOCTI HijgaxucHoro. Omike, 3 MOIVIALY MOBIEHHEBOI OpraHisaii, cyroBy
IIPOMOBY MOKHA PO3TMIANATH AK CYKYIIHICTh IeBHUX MiKpoTeM a60 TeMaTHIHUX BY3.iB. «[Ipu ripomy komen
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TeMaTHIHUI BY30J1 Mae BHAYEHHEBY 3aBEPIIEHICTh | CHHTAKCHIHO BUPAKAETHCA ¥ BUTJIA/I IEBHOTO HAO0DPY
miagoridaux eaHocTed» [9, c¢. 125]. Tomy HaABHI y TPOMOBI TeMATHYHI BY3JH 3a3faJjerifib TOOYIOBaHI
TaK, 10 MOKHA COPMYBATH Y CAyXadiB IIeBHe BPasKeHHA IIPO CYAOBY CIIPaBy B3aradi i BUHyBaTicTh / He-
BUHYBATICTD MiI3axucHOr0. KOMIT03HIIif TPOMOBY TEMOHCTPYE MOCIiIOBHICTH METOLY TEMOHCTPAI] Ty MEH
3Ti/IHO TIAHY, 0 BUCBITJIOE TOCTITOBHICTh TPOIECYATbHOTO TOKABY Ta BiI3epKaI0e HANOIMBIT 3araibHi
OPUHIUIY TOOYI0BY TI€PCYa3UBHOTO BILIMBY. SBifICH CHINYE, MO AKIIO (POPMATLHO CYIOBa TPOMOBA CIIPSA-
MOBaHa Ha BUABJIEHHA (PAKTUIHUX 0OCTABUH CIPABHU, TO PEAJHHO HAETHCA TIPO HAJAIMITYBAHHA CY/Iy MpHU-
CAMRHUX Ha TPUHHATTA BUTITHOTO JIJIA MOBIA PillleHHA.

BucnoBku. Otixe, cynoBa IIpoMoBa IOEIHY€E O3HAKU, 3 OZHOIO GOKY, iIHCTUTYIifiHOrO JUCKYpCY, 3
iHmoro — mepcoHaJbpHOTO. HesBasmaoun Ha IOBEPXOBO MOHOJOTIYHUI BUTIAL, Oy/b-AKa Cy/0Ba IPO-
MOBa € KOMIOHEHTOM IIPUXOBAHOI0 MAiaJory, IO Bilirpae BaikJIUBY POJb B 0OBHHYBAaYeHHI Ta 3aXHUCTI
OPOTATOM YChOTO CYJOBOTO MPOIIeCy. 3 iHIIOTO OOKY, MiaJor BeeThCA Mii IIPOKYPOPOM i IPUCAHHUAMHY,
aJIBOKATOM i IPUCAKHUME. B yMOBaxX MOBYA3HOTO CXBAJEeHHA / HECXBAJEHHA Mili MiBAXUCHOTO CTOPOHH
HaMaraoTbCA IePeKOHATH MPUCAKHHEX y CBOIA mo3uUIi. OcHoBHA YacTHHA CYTOBOT IIPOMOBH Ha KOMYHi-
KaTHBHOMY piBHI € CYKYIIHICTIO IIeBHUX TeMaTHIHUX By3JIlB, TOMY HafBHI y IIPOMOBI TeMaTH4Hi By3JIu
sasnaﬂerlnb no6ynoBaHi Tak, mo6 chopMyBaTH Y CAyXadiB MeBHe BpaskeHHA PO BUHYBATICTh / HEBH-
HYBAaTiCTh MiZI3aXUCHOTO.

IlepenerTnBO0 TMOAANBIINX JOCTIIFEH, MU BBAsKAEMO KOMIIAPATHBHE BUBUEHHA PisHOPiBHEBUX MOB-
HEX 3ac00iB y MPOMOBAX JiePKaBHOTO 00BUHYBaYa Ta 3aXMCHUKA Ta iXHLOI POJi y 3abesnedeHHi MOBJIEH-
HEBOT'O BILIUBY HA YYACHUKIB CYIOBOTO IIPOIIECY .
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KAHIUIAT (UIOJOTHIECKUX HAYK, ACCUCTEHT Ka()eIphl aHTIMIACKOro A3bKa UePHOBHUIKOr0 HAMOHAJIBHOTO YHABEPCUTETA
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CYJIEBHA{A PEYb: AKCIVINKAITMOHHBIA HAPPATHB HJIN CKPBITHIV THUAJIOT?

Annoramusa. [leavio craTbu ABJAeTCA USYUeHHE MOHOJOTHIECKAX M AUAJOTHIECKUX 0COGEHHOCTEH aMepHKAHCKUX CY-
JIeOHBIX BBICTYILIEHHUH, CIOCOOCTBYIOIIMX PeYeBOMY B3aUMOJIEiCTBII0 Mesk/y yIacTHUKAMU cyneOHOro 3aceqanusa. O0beKToM
UCCIeJOBAHUA ABIANTCA TEKCTH aHIVIOASBIYHEIX cyfeOHbIX pedeil. Ilpeamer uccienoBaHua — (yHKIMOHAJIBHO-CMBICJIOBEIE
0COOEHHOCTHU TEKCTOBO OpraHU3aluy COBPEMEHHON aMepHKaHCKOil cyne6HOi pedn. B pesyabTarTe mpoBeIéHHON HccIe[0Ba-
TeJbCKOH PabOTH PACCMOTpPEHA CTHU/IeBAA MPHHAIEHKHOCTh CYIeGHON pedn; ObLIO CHeJaH0 YTOUYHEHHe TOHATHA «cyae6Haa
pedby» ¢ yIETOM 8 (PYyHKIHOHAILHO-CMBICIOBEIX 0COG€HHOCTE; CleNaHbl IOIBITKY BEIACHUTD HAIIPABJICHUA PEIeBOr0 BO3IeH-
CTBHUA MeKIYy YIACTHUKAMHU CYIeGHOTO 3aceIaHuA M OTMPeNeJUTh KOMMYHUKATHBHO-(YHKIMOHAJIBHYI0 CTPYKTYPY CyaeGHOH
peuu. B BHBOJAX yCTaHOBIEHO, 9TO CyfeOHAA PeUb XapaKTepPUsyeTCsA BHICOKUM YPOBHEM OPTaHM30BAHHOCTU M KOHTPOJIUPY-
eMBIMH PeYeBEIMU COOBITHAMH, KOTOPhIE PETYIUPYIOT COMUAJbHbIE OTHOIIEHUA B paMKax cyme6Horo 3acenanud. [lockoabry
KOJIMIeCTBO PoJeil M PYHKIMA YIACTHUKOB CyeOHOH UCKYCCUH CTPOTO OIIpe/ieIeHEl Ha 3aKOHOATEIbHOM YPOBHE, TO MEKIY
TJIABHBIME YYACTHUKAMH CyNeGHOTO 3aCelaHNsA, B POJHU KOTOPHIX BEICTYHAIOT KAk IPO(ECCHOHAIE! (CYyabA, IPOKYPOP U aBO-
KaT), Tak ¥ IPOCTHIe TpakIane (IPUCAKHEIE), IPOUCXOLUT KOMMYHHUKAINA KOMIETHTHBHOTO XapaKkTepa, OfHUM U3 IIPOABJIe-
HUI KOTOPOIi ABJAETCA OPATOPCKOE BHICTYILIEHNE 3alUTHHUKA.

Rimouesbie caoBa: cyne6Has pedb, Cyabs, IPOKYPOP, aIBOKAT, IPUCAKHEE, peUeBOe BO3JelicTBHE.
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JUDICIAL SPEECH: AN EXPLICATIVE NARRATIVE OR A HIDDEN DIALOGUE?

Summary. The article is devoted to the study of monologic and dialogical features of American judicial speeches, which
facilitate speech interaction between the participants of the court session. The subject of the study are the English texts
of judicial speeches. The subject of the study are the functional and semantic features of the textual organization of mod-
ern American judicial speeches. In the given paper the style belonging of the judicial speech is considered; the concept of
«judicial speech» is clarified, taking into account its functional and semantic features; the directions of the speech impact
between the participants of the court session are clarified; and an attempt to determine the communicative and functional
structure of judicial speech is made. As a result of the conducted research it has been established that the judicial speech
is characterized by a high level of organization and controlled speech events that regulate social relations within the court
session. Since the number of roles and functions of the participants in the judicial discussion is clearly defined at the legis-
lative level, a communication of a competing nature is conducted between the main participants of the court session, which
are both professionals (judge, prosecutor and defense attorney) and ordinary citizens (juries), one of the manifestations of
which is an oratory by a defense counsel.

Key words: judicial speech, judge, prosecutor, defense counsel, jury, verbal influence.
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